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Overvi ew

The business of the infant church is to bear witness to its
Lord--and that's our business now as well. One of our nmin enphases
in going through Acts will be to notice how we should carry out that
busi ness.

In this chapter, the HS has given us a case study of what happens
when God confronts unbelievers with the gospel. Note:

1. 1-4, VWhat draws their attention.

2. 5-13, Two kinds of people, two kinds of response.
3. 14-36, The techni que of Peter's nessage.

4. 22-36, The content of Peter's nessage (next tine).
5. 37-40, The Afterneeting (next tine).

6. 41-47, Life with the Lord (next tine).

1-4, What Draws their Attention

Per haps the hardest part of sharing the gospel with soneone is
getting the conversation started. It's hard to walk up to someone
and initiate a conversation about spiritual things. That's not an
unbi bl i cal approach: consider Philip and the Ethi opi an Eunuch. But
the Lord often uses anot her approach as well, nuch |ike the one he
used here.

1. Here, the attention of those who are addressed is first of al
sei zed by something that God is doing in the lives of the
believers--in this case, their supernatural utterances. One m ght
very well expect to hear foreign | anguages at a pil gri nage
feast--but from@Glileans (vv.7,8)? Not only would they not need
to speak other tongues, but as ignorant country bunpkins one
woul d not expect themto be able so to speak. It | eads people to
wonder (vv. 6, 7, 12) what in the world is going on, and gives
Pet er an open door to expl ain.

2. CGeneral endorsenent for this approach
a) 1 Pet. 3:15, "be ready always to give an answer to every nan
who asks you a reason of the hope that is in you."
b) Col. 4:6, "that you may know how you ought to answer every
man. "

3. In the world's terns, Christians continue to be a "peculiar
people.” If we let God's Spirit work through us, he will produce
characteristics just as amazing in the world' s eyes as tongues
were in Jerusalemin A D 33.



a) CQutstandi ng work perfornmance; a good perfornance reviewis a
great tine to give praise to the Lord.

b) Quiet courage in suffering; a spell in the hospital ought to
be good for half a dozen testinonies.

c) Cheerful ness and hel pful ness to others.

People will remark these qualities, and when they do, we should
be ready to buy up the opportunity and give an answer. It's
wonder ful when soneone has the courage, drive, and conpassion to
take the initiative in reaching out. But | am persuaded that if

only we woul d take advantage of the opportunities we have each
day to respond, we woul d have dozens of opportunities to speak
about our Lord.

B. 5-13, Two Ki nds of People, Two Kinds of Response
Notice two contrasts between v.5 and v. 13.

1

There are two kinds of persons. Al of themare religious--this
is, after all, a great Jewi sh feast, and the auditors are there
for the feast. But there are differences anong religi ous peopl e.

Gk has two words for "other," one neani ng "another of the sane
kind," and the other "another of a different kind." The first
word appears in v.12, "saying one to another.” The "other" in 13

is the second word, and contrasts the nbockers with the "devout
men" of v.5.

a) "Devout nen:" the termis used only three other tines in the

NT:

1) Sineon in the tenple in Lk. 2:25, waiting for the com ng of
t he Messi ah.

2) The believers who buried Stephen in Acts 8:2--they must
have been bold, to retrieve the body of one condemmed as a
hereti c.

3) Ananias in Acts 22:12, described in terns of his
j ewi shness, "a devout nman acc. to the law "

These are not just religious people, but people whose hearts

are indeed gentle toward the Lord. Here in Acts 2, they are OT

sai nts.

b) "Others." The Gk word explicitly clainms that they are of a
di fferent kind than those in v.5--not "devout." Yet they are
religious, attending the feast, going through all the notions.

c) Application: Beware the deception of external religion.
Att endance at religious services, possession or even readi ng
of a Bible, even a verbal claimto be a Christian, does not
nean that a person is right with God. Salvation is sonething
that God does to us, not something we work up to fit in with
the group. Let's be sure

1) that we ourselves are "devout," truly |l oving and
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wor shi ppi ng God;

2) that we correctly discern anong those with whom we deal
those who are truly open to the Lord and those who are only
superficial.

2. These two ki nds of people respond differently.

a) The non-devout ones (v.13) nock at the work of God in the
lives of the believers. When we nmake oursel ves known as
beli evers, we may expect the sane response from people of this
cl ass today. W ought not to be surprised--the sane thing
happened t hen.

b) The response of the devout ones, those open to | earn nore, was
mar ked by bei ng "confounded" (v.6), a word that indicates
excited and agitated in mnd. vv.7-12, 13 anplify this
attitude in two ways. Both of these say they were amazed, but
the second word, and their statenents, show two sides of their
bewi | der nent .

1) v.7 says they were anazed and narvelled. This is the
standard word to indicate response to a Mracle. Operative
question (v.8) is "How does this work?" Their attention is
sei zed, and they would |like to know nore about the sign
itsel f.

In itself, this mght be their response at a nmagi ¢ show.
Their second response shows how nobl e they are.

2) v.13 says they were amazed and doubted (better, perplexed).
This is the appropriate response to a Mystery. Now their
question is, "Wiat does this nmean?" They are serious mn nded
fol k, and i nasnmuch as the nessage concerns "the wonderf ul
wor ks of God," they want to know what the spiritual
signi ficance is.

c) Application: Just as we can expect the sane two ki nds of
hearers that the early believers had, so we can expect the
sane two ki nds of response. Sone will nobck, but sone will go
beyond amazenent to wonder what we are all about.

C. 14-36, The Techni que of Peter's Message
W will consider its structure, its use of Scripture, and its
relation to the context.

1. It has two parts: the first (14-21) capitalizing on their
interest in the gift of |anguages, and the second (22-36) setting
forth the gospel.

a) Note how each begins with a vocative ("Jew sh men" .
"Israelite nen"), followed by a call for their attention (14,
22).



b) The vocatives are instructive. The first is not "Men of
Judea, " as though excluding the foreigners, but "Jew sh nen,"”
in apposition to "dwellers in Jerusalem" cf. v.5. The
novenent is froma racial and religious description of the
conpany in 14 to a spiritual one in 22. (Recall that "lsrael,"
"prince with God," is the name Jacob was given after God
hunbl ed himat Jabbok.) In 14-21 he is appealing to the whol e
conmpany, who are undoubtedly Jewi sh by religion, but in 22 his
focus narrows to those who aspire to belong to the true
Israel, the spiritual circuntision. He grabs their attention
as Jews and rem nds them of their higher calling as
Israelites.

Hi s nessage is an exposition of Scripture.

a) The first section confronts themw th Joel 2:28-32, with
little explanation (nor is much needed). This passage expl ains
what they have seen and heard.

b) The second section (next study) is built around two verses
fromthe Psal ns: 16: 10 and 110: 1. These texts prove who Jesus
i s.

c) Application: Evangelisminvol ves the use of the Wrd of GCod.
The idea is get people to listen, not to us, but to the Lord.
O course, these are jew sh hearers, and one m ght argue that
Peter's use of the Ol is sinply cultural acconmopbdati on. But
we'll see that even in Acts 17, when speaking to conplete
pagans, Paul builds his nessage around Scripture. It is the
Wrd of God that is quick and powerful; the incorruptible seed
by which spiritual life is conceived. Being able to give an
answer nmeans not only being alert for opportunities and
speaki ng up, but al so havi ng sone passage of Scripture to
i ntroduce.

Hi s nessage takes advantage of the interest of his hearers. W
will consider the second portion in our next study, but there is
much for us to learn by considering the first portion carefully.
It is a contrast, between what the phenonenon is not and what it
is.

a) He begins by addressing the | ocals who have nocked, disnissing
their theory politely but briefly. There is an inportant
lesson in his brevity: try to identify and respond to those
with real interest, and don't waste tine arguing over those
who are not receptive.

b) If 15 is addressed to the "others,” we may see 16-21 addressed
mainly to the devout nen, and directly answering their
question of v.12. They at least will heed the words of
Scripture. The verses from Joel 2 present three points for
t hei r consi derati on.

1) 17-18, the outpouring of God's Spirit and the resulting
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2)

3)

4)

Sunmar y
Sever a
Jesus.

prophecy are an indication of the |ast days, the juncture
bet ween the end of the present age and the age that is to
cone.

The signs that they have seen are portents of great

bl essing; recall the role of the HS in Jer. 31. But before
the glories of the new age arrive in full, sonething nore
oni nous i s going to happen:

19- 20, wonders in heaven (sun and noon dar kened) and on
earth (blood, fire, snoke--the signs of war). Conpare the
Aivet discourse, Matt. 24:29: "Imediately after the
tribulati on of those days [marked by wonders on earth]
shall the sun be darkened, and the npbon shall not give her
light, and the stars shall fall from heaven, and the powers
of the heavens shall be shaken [wonders in heaven]." The
dar keni ng of the sun and nobon is a conmmobn prophetic thene
of judgnment throughout the OT prophets: God nade themto
rule the day and ni ght, but people turned to worship them
as the ultinmate rulers, and so God will judge them

These signs are as dismaying and terrifying as the forner
ones are encouragi ng and conforti ng. How can one escape
t henf

21, salvation is available to those who will call on the
nane of the Lord.

Thus the quotation from Joel serves not only to interpret
what t hey have experienced, but to warn them of coni ng

j udgnent and give thema notive for listening to the second
part of his nessage.

Application: People will never get saved unl ess they have
somet hing to be saved from Only when peopl e perceive the
just judgnent that a righteous God is bringing upon them
will they see any reason to repent of their sin and receive
the Lord Jesus.

key | essons here for us in naintaining a witness to the Lord

1. Take advantage of the curiosity of others about the difference

the Lord nakes in our lives. Be ready always to give an answer.
2. Recogni ze that our hearers will be of two types: sonme w |l nock,

while others will marvel and be perplexed. Try to identify and

focus in on the latter class. Don't waste tine arguing with the

nockers.

3. Be prepared to use Scripture in explaining to those who wil |
listen why you are different.



4. Find a way to challenge themw th the consequences of not turning
to Chri st.

Psal m Rebels who had dared to show, Ps. 107.
Anal ysi s
A. 5-13, Two kinds of reaction

1. Reaction of the godly nmen (eul abeis, |like Sineon Lk. 2:25 and
Anani as Acts 22:12)--these are believers)
a) 5 )”Hsan de\ ei)s )l erousal h\ m kat oi kou*ntes )| oudai ~oi ,
a)/ ndres eu)l abei s a)po\ panto\s e)/gnous tw*n u(po\ to\n
ou) rano/ n:

b) ampl p

1) text: reason p (they were excited, sunexugh)
a> text: 6 genone/nhs de\ th”s fwnh”s tau/ths sunh”l gen
to\ pl h~rqos kai\ sunexu/ gh,
b> reason: o(/ti h)/kouon ei (s e(/kastos th”| i)di/a]
di al e/ ktw | al ou/ ntwn au)tw'n.

2) anpl: coordinate p (two aspects to their excitenent)

a> quote p (gaunmmzw. response to a Mracle)
1> quote f: 7 e)ci/stanto de\ kai\ e)gau/ nazon
| e/ gont es,
2> quot e:
a: Qu)x i)dou\ a(/pantes ou(”~toi/ ei)sin oi(
|l al ourntes Glil ai 2oi;
b: 8 kai\ pw's h(nei”~s a)kou/onen e(/kastos th?"|
i)di/a] diale/ktw h(mvn e)n h(”~| e)gennh/ghnen;
c: 9 Pa/rqoi kai\ M~™doi kai\ )Elam ~tai, kai\ oi(
kat oi kou*ntes th\n Mesopotani/an, )loudai/an te
kai\ Kappadoki/an, Po/nton kai\ th\n )Asi/an, 10
Frugi/an te kai\ Panfuli/an, Ai)/gupton kai\ ta\
me/rh th”s Libu/hs thrs kata\ Kurh/nhn, kai\ oi(
e) pi dhnou*ntes (Rwrai "oi, 11 )l oudai”oi/ te kail\
prosh/lutoi, Krh~tes kai\ )/ Arabes, a)kou/onen
I al ou/ntwn au)tw'n tai”s h(nete/rais glw ssais ta\
megal ei “a tou™ geou”.

b> quote p (di aporew. "were perpl exed," response to a

Myst ery)

1> quote f: 12 e)ci/stanto de\ pa/ntes kai\ dihpo/roun,
a)/llos pro\s a)/llon | e/ gontes,

2> quote: Ti/ qge/lei tou~rto ei)”™nai;

2. Reaction of others (note eteroi + initial subject)
13 e(/teroi de\ diaxleua/zontes e)/legon o(/ti d eu/kous
menest whe/ noi ei ) si/n.

B. 14-36, Peter's speech
14 Staqeils de\ o( Pe/tros su\n toi”s e(/ndeka e)ph”ren th\in fwnh\n
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au)tou” kai\ a)pefqge/gcato au)toi”s,
Not e that both sections begin with a vocative and a call to
attenti on.

1. 14b-21, Introduction from Joel
)/ Andres )1l oudai “oi kai\ oi( katoi kou®ntes )l erousal h\ m pa/ nt es,

a) coordinate p: Pay attention.
1) tou”to u(m ™n gnwsto\n e)/stw
2) kai\ e)nwi/sasqge ta\ r(h/mata/ nou.

b) contrast p: Not intoxication, but Pneunmatization

1) thesis: reason p (answer to the eteroi by reason, since
they are not submnissive to Scripture)
a> text: 15 ou) ga\r w(s u(nei s u(pol anba/ nete ou(”toi
mequ/ ousi n,
b> reason: e)/stin ga\r W(/ra tri/th th”s h(ne/ras,

2) antithesis: coment p (answer to the eul abhs, v.12, from
Scri pture)
a> text: 16 a)lla\ tourto/ e)stin to\ ei)rhne/ non dia\
tou® profh/tou )Iwh/l,
b> comment: quote p ... le/gei o( geols,

1> summary p: What they have seen: everybody prophesies.
a. text: tenporal p
1. time: 17 Kai\ e)/stai e)n tai”s e)sxal/tais
h(ne/rais,
2: text: sunmmary p

A text: result p
1. text: e)kxew* a)po\ tou” pneu/nato/s nou
e)pi\ pa”“san sal/rka,
2. result:
a) kai\ profhteu/sousin oi( ui(oi\ u(mwn
kai\ ai ( qugate/res u(nmv'n,
b) kai\ oi( neani/skoi u(m™n o(ral/seis
o)/ yont ai,
c) kai\ oi( presbu/teroi u(mnn
e) nupni / oi s e) nupni asgh/ sont ai :

B. summary: result p
1. text: 18 kai/ ge e)pi\ tou\s dou/l ous
mou kai\ e)pi\ tals dou/las nobu e)n tai”s
h(me/rais e)kei/nais e)kxew* a)po\ tou”
pneu/ mat o/ s nou,
2. result: kai\ profhteu/sousin.

2> coordinate p: Wat they will see: earthly and
heavenl y judgnent.
a: 19 kai\ dwswte/rata e)n tw‘| ou)ranw‘| a)/nw
kai\ shnei”a e)pi\ th”s gh”s ka/tw, ai(~nma kai\
pu~r kai\ a)tm /da kapnou”:
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b: tenporal p
1. text: 20 o( h(/lios netastrafh/setai ei)s
sko/tos kai\ h( selh/nh ei)s ai(~nma
2: time: pri\n e)lgei™n h(ne/ran kuri/ou th\n
mega/ |l hn kai\ e) pi fanh”.

3> Their chance: plead for nercy now 21 Kkai\ e)/stai
pa®*s o(\s a)\n e)pi kale/shtai to\ o)/ noma kuri/ou
swgh/ set ai .

2. 22-36, The Point from David (next study)
)/ Andres )Ilsrahli”~tai, a)kou/sate tou\s | o/gous tou/tous:

a) This Jesus whom you crucified...

1)

2)

)l hsou”n to\n Nazwr ai “on, a)/ndra a)podedei gne/ non a) po\

t ou™ geou” ei)s u(ma™s duna/nesi kai\ te/rasi kai\

shmei /ois oi (*s e)poi/hsen di' au)tou” o( geo\s e)n ne/sw

u(mv*n, kagwhs au)toi\ oi)/date,

manner p: You Kkilled him

a> text: 23 touton ... a)nei/l ate,

b> manner-1: th”|] w(risne/nh| boul h*| kai\ prognw sei tou”®
geou” e)/ kdoton | abont es

c> manner-2: dia\ xeiro\s a)no/ mm prosph/cantes

b) God has nade himto be Christ. coordinate p

1)

reason p: God raised himup, because he could not stay
dead.
a> text: 24 o(\n o( geo\s a)ne/sthsen lu/sas ta\s w)di *nas
t ou™ gana/tou,
b> reason: anpl p
1> text: kago/ti ou)k h)~n dunato\n kratei”sqai au)to\n
u(p' au)toun:
2> anpl: interpretation p: The scriptures teach it.
a:. text: quote p: 25 Dauild ga\r le/gei ei)s
au)to/n,
1. Proorw mhn to\n ku/rion e)nw pio/n npu dia\
pant o/ s,
o(/ti e)k deciw*n nou/ e)stin
i (/na mh\ sal eugw".
26 dia\ tou”to hu)fra/ngh h( kardi/a nou
kai\ h)gallial/sato h( gl w'ssa/ nou,
e)/ti de\ kai\ h( sa/rc nmou kataskhnw sei e)p'
e)l pi/di:
27 o(/ti ou)k e)gkatalei/yeis th\n yuxh/n nou
ei)s a(/]| dhn,
8: ou)de\ dw seis to\n o(/sio/n sou i)dei”™n
di af gora/ n.
9: 28 e)gnwrisal/s nbi o(dou\s zwh”s,
10: pl hrw seis ne eu)frosu/ nhs neta\ tou”™ prosw pou
sou.
b: interpretation: reason p (oun in v. 30, not de or
all a)
1: 29 )/Andres a)delfoil/,

QRN
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d)

2: reason: quote p
A. quote f: e)co\n ei)pein neta\ parrhsi/as
pro\s u(ma”s peri\ tou” patrial/rxou Daui/d,
o(/ti
B. quote:
1. kai\ e)tel eu/thsen
2. kai\ e)tal/fh
3. kai\ to\ mh”ma au)tou”™ e)/stin e)n
h(m ~n a)/xri th”s h(ne/ras tau/ths:
3: text: reason p (why kai with reason-2?): David
spoke of Chri st.
A. reason-1: 30 profh/ths ou)”™n u(pa/rxwn,
B. reason-2: kai\ ei)dws o(/ti o(/rkw
w)/ nosen au)tw'| o( geols e)k karpou” th”s
o)sfu/os au)tou” kaqgi/sai e)pi\ to\n gro/non
au) t ou”,
C. reason-3: 31 proi+dwn
D. text: quote p
1. quote f: e)la/lhsen peri\ th”s
a) nast a/ sews tou”™ Xristou”™ o(/ti
2. quot e:
a) ou)/te e)gkatelei/fqgh ei)s a(/|dhn
b) ou)/te h( sa\rc au)tou” ei)~den
di af gora/ n.

2) reason p: God raised himup, because we saw it.
a> text: 32 tou™ton to\n )l hsou”n a)ne/sthsen o( qeo/s,
b> reason: ou(” pa/ntes h(nei”s e)snen na/rtures.

God has made himto be Lord
1) The Event: circunstance p: He has ascended and sent the
Spirit.
a> circ-1. 33 th”| decia®| ou)”™n tou™ geou”™ u(ywgeils
b> circ-2: th/n te e)paggeli/an tou® pneu/ matos tou”®
a(gi/ou | abwhn para\ tou” patro\s
c> text: e)ce/xeen tou”to o(\ u(nei”s [kai\] ble/pete kail
a) kou/ et e.
2) Its Meaning: contrast p
a> 34 ou) ga\r Daui\d a)ne/bh ei)s tou\s ou)ranou/s,
b> | e/gei de\ au)to/s,
quote p: Ei)”pen [o(] ku/rios tw‘| kuri/w nou,
1> tenporal p
a: text: Ka/gqou e)k deci wn nou
b: time: 35 e(/ws a)\n gw* toul\s e)xgrou/s sou
u( popo/ di on tw'‘n podw*n sou.

Concl usi on: quote p:
1) quote f: 36 a)sfalw's ou)™n gi nwske/tw pa”s oi)"kos
YIsrah\l o(/ti
2) quote: coment p
a> text: kai\ ku/rion au)to\n kai\ Xristo\n e)poi/hsen o
geo/s, tou”ton to\n )I hsou”™n
b> comment <touton ton | hsoun>: o(\n u(nei”s e)staurw sate.



